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וּבְיוֹם1֩
在–日子
H3117

ים עֶשְׂרִ֨
二十
H6242

ה וְאַרְבָּעָ֜
四
H0702

דֶשׁ לַחֹ֣
属–月份
H2320

הַזֶּ֗ה
这
H2088

נֶאֶסְפ֤וּ
聚集了
H0622

בְנֵֽי־
儿子们–

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

בְּצ֣וֹם
在–禁食中
H6685

ים וּבְשַׂקִּ֔
在–麻衣中
H8242

וַאֲדָמָ֖ה
泥土
H0127

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
在他们身上

这月二十四日，以色列人聚集禁食，身穿麻衣，头蒙灰尘。

2֙ דְלוּ וַיִּבָּֽ
就–分开了
H0914

זֶרַ֣ע
后裔
H2233

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列的
H3478

ל מִכֹּ֖
从–所有
H3605

בְּנֵי֣
儿子们–的

נֵכָר֑
外邦人
H5236

וַיַּעַמְד֗וּ
就–站立了
H5975

֙ וַיִּתְוַדּוּ
就–认罪了
H3034

עַל־
关于–

ם אתֵיהֶ֔ חַטֹּ֣
他们的罪

וַעֲוֹנ֖וֹת
和–罪孽
H5771

ם׃ אֲבֹתֵיהֶֽ
他们祖先的
H0001

以色列人（人：原文是种类）就与一切外邦人离绝，站着承认自己的罪恶和列祖的罪孽。

3֙ וַיָּקוּ֙מוּ
他们就–站起来了

עַל־
在–

ם עָמְדָ֔
他们的位置上
H5977

יִּקְרְא֗וּ וַֽ
就–读了
H7121

פֶר בְּסֵ֨
在–书卷中

תּוֹרַ֧ת
律法–的
H8451

יְהוָה֛
耶和华
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
他们的神
H0430

רְבִעִי֣ת
四分之一
H7243

הַיּ֑וֹם
白天的
H3117

וּרְבִעִית֙
四分之一–另
H7243

ים מִתְוַדִּ֣
认罪的
H3034

ים שְׁתַּחֲוִ֔ וּמִֽ
下拜的
H7812

לַיהוָה֖
归–耶和华
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
他们的神
H0430

פ
(段落标记)

那日的四分之一站在自己的地方念耶和华―他们 神的律法书，又四分之一认罪，敬拜耶和华―他们的 神。

קָם4 וַיָּ֜
就–站起来了

ל־ עַֽ
在–

עֲלֵה֣ מַֽ
台阶上
H4608

הַלְוִיִּ֗ם
利未人的
H3881

יֵשׁ֨וּעַ
耶书亚
H3442

י וּבָנִ֜
巴尼
H1137

קַדְמִיאֵ֧ל
甲米以勒
H6934

שְׁבַנְיָה֛
示巴尼雅
H7645

בֻּנִּ֥י
布尼
H1138

שֵׁרֵבְיָה֖
示利比雅
H8274

בָּנִי֣
巴尼
H1137

כְנָנִ֑י
基拿尼
H3662

֙ יִּזְעֲקוּ וַֽ
他们就–呼叫了
H2199

בְּק֣וֹל
以–声音

גָּד֔וֹל
大的

אֶל־
向–
H0413

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
他们的神
H0430

耶书亚、巴尼、甲篾、示巴尼、布尼、示利比、巴尼、基拿尼站在利未人的台上，大声哀求耶和华―他们的 神。

וַיֹּאמְר֣ו5ּ
就–说
H0559

הַלְוִיִּ֡ם
利未人
H3881

יֵשׁ֣וּעַ
耶书亚
H3442

קַדְמִיאֵל וְ֠
甲米以勒
H6934

י בָּנִ֨
巴尼
H1137

חֲשַׁבְנְיָ֜ה
哈沙布尼雅
H2813

בְיָה֤ שֵׁרֵֽ
示利比雅
H8274

הֽוֹדִיָּה֙
何德雅
H1941

שְׁבַנְיָה֣
示巴尼雅
H7645

חְיָ֔ה פְתַֽ
毗塔希雅
H6611

ק֗וּמוּ
起来吧

֙ בָּרֲכוּ
称頂吧
H1288

אֶת־
(宾语标记)
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
你们的神
H0430

מִן־
从–

הָעוֹלָ֖ם
永远
H5769

עַד־
直到–
H5704

הָעוֹלָם֑
永远
H5769

֙ רְכוּ וִיבָֽ
愿他们–称頂
H1288

ם שֵׁ֣
名
H8034

ךָ כְּבוֹדֶ֔
你的荣耀的
H3519

וּמְרוֹמַ֥ם
被–高举的

עַל־
超过–

כָּל־
一切–
H3605

בְּרָכָ֖ה
祝福
H1293

ה׃ וּתְהִלָּֽ
和–赞美
H8416

利未人耶书亚、甲篾、巴尼、哈沙尼、示利比、荷第雅、示巴尼、毗他希雅说：「你们要站起来称颂耶和华―你们的 神，
永世无尽。耶和华啊，你荣耀之名是应当称颂的！超乎一切称颂和赞美。」
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אַתָּה־6
你–

ה֣וּא
他
H1931

֮ יְהוָה
耶和华
H3068

לְבַדֶּךָ֒
独自
H0905

]את[
[你]

ה( )אַתָּ֣
(你)

יתָ עָשִׂ֡
造了

ת־ אֶֽ
(宾语标记)
H0853

הַשָּׁמַיִם֩
诸天
H8064

י שְׁמֵ֨
天–的
H8064

יִם הַשָּׁמַ֜
诸天
H8064

וְכָל־
和–所有
H3605

ם צְבָאָ֗
他们的万象

רֶץ הָאָ֜
地
H0776

וְכָל־
和–所有
H3605

ר אֲשֶׁ֤
那–

֙ עָלֶי֙הָ
在其上的

הַיַּמִּים֙
海
H3220

וְכָל־
和–所有
H3605

ר אֲשֶׁ֣
那–

ם בָּהֶ֔
在其中的

ה וְאַתָּ֖
你–

מְחַיֶּ֣ה
赐生命给
H2421

אֶת־
(宾语标记)
H0853

ם כֻּלָּ֑
它们所有
H3605

א וּצְבָ֥
万象–的

יִם הַשָּׁמַ֖
天
H8064

לְךָ֥
向你

ים׃ מִשְׁתַּחֲוִֽ
下拜
H7812

「你，惟独你是耶和华！你造了天和天上的天，并天上的万象，地和地上的万物，海和海中所有的；这一切都是你所保存
的。天军也都敬拜你。

אַתָּה־7
你–

הוּא֙
他
H1931

יְהוָה֣
耶和华
H3068

ים הָאֱלֹהִ֔
神
H0430

ר אֲשֶׁ֤
那

֙ בָּחַרְ֙תָּ
拣选了
H0977

ם בְּאַבְרָ֔
亚伯兰
H0087

וְהוֹצֵאת֖וֹ
并–带他出来
H3318

מֵא֣וּר
从–吞珥

ים כַּשְׂדִּ֑
迦勒底人的
H3778

מְתָּ וְשַׂ֥
就–立了

שְּׁמ֖וֹ
他的名
H8034

ם׃ אַבְרָהָֽ
亚伯拉罕
H0085

你是耶和华 神，曾拣选亚伯兰，领他出迦勒底的吾珥，给他改名叫亚伯拉罕。

וּמָצָא֣ת8ָ
你–找到了
H4672

אֶת־
(宾语标记)
H0853

֮ לְבָבוֹ
他的心
H3824

נֶאֱמָן֣
忠实的
H0539

לְפָנֶיךָ֒
在你面前
H6440

וְכָר֨וֹת
就–立了
H3772

עִמּ֜וֹ
与他

ית הַבְּרִ֗
约
H1285

ת לָתֵ֡
要–给
H5414

אֶת־
(宾语标记)
H0853

֩ אֶרֶץ
地
H0776

י הַכְּנַעֲנִ֨
迦南人的

י הַחִתִּ֜
赫人的
H2850

י הָאֱמֹרִ֧
亚摩利人的
H0567

וְהַפְּרִזִּ֛י
比利洗人的
H6522

י וְהַיְבוּסִ֥
耶布斯人的
H2983

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֖
革加撒人的
H1622

לָתֵ֣ת
要–给
H5414

לְזַרְע֑וֹ
给他后裔
H2233

וַתָּקֶ֙ם֙
你就–确立了

אֶת־
(宾语标记)
H0853

יךָ דְּבָרֶ֔
你的话
H1697

י כִּ֥
因为

יק צַדִּ֖
公义的
H6662

תָּה׃ אָֽ
你

你见他在你面前心里诚实，就与他立约，应许把迦南人、赫人、亚摩利人、比利洗人、耶布斯人、革迦撒人之地赐给他的
后裔，且应验了你的话，因为你是公义的。

רֶא9 וַתֵּ֛
你–看见了
H7200

אֶת־
(宾语标记)
H0853

עֳנִ֥י
困苦
H6040

ינוּ אֲבֹתֵ֖
我们祖先的
H0001

בְּמִצְרָ֑יִם
在–埃及中
H4714

וְאֶת־
和–(宾语标记)
H0853

ם זַעֲקָתָ֥
他们的呼喊
H2201

עְתָּ שָׁמַ֖
你听见了
H8085

עַל־
在–

יַם־
海–
H3220

סֽוּף׃
Ā的
H5488

「你曾看见我们列祖在埃及所ā的困苦，Ă听他们在Ā海ă的哀求，

תִּתֵּן10 וַ֠
你就–给了
H5414

ת אֹתֹ֨
神Ą
H0226

ים פְתִ֜ וּמֹֽ
和–ąĆ
H4159

ה בְּפַרְעֹ֤
在–法ć身上
H6547

וּבְכָל־
和–在所有
H3605

֙ עֲבָדָיו
他的Ĉ人们身上
H5650

וּבְכָל־
和–在所有
H3605

עַם֣
ĉĊ–的

אַרְצ֔וֹ
他的地
H0776

י כִּ֣
因为

עְתָּ יָדַ֔
你ċČ了
H3045

י כִּ֥
就是

הֵזִ֖ידוּ
他们čĎ地–ď了
H2102

עֲלֵיהֶם֑
他们

עַשׂ־ וַתַּֽ
你就–Đ了

לְךָ֥
给你自己

ם שֵׁ֖
名
H8034

כְּהַיּ֥וֹם
đ–Ē日
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
这
H2088

就ēĔ神ĄąĆ在法ć和他一切ĕĈ，并他Ė中的ėĘ身上。你也ę了名声，ĚđĒ日一ě，因为你ċČ他们向我们列祖
ĔĆčĎ。
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וְהַיָּם11֙
海–也
H3220

עְתָּ בָּקַ֣
你分开了
H1234

ם לִפְנֵיהֶ֔
在他们前面
H6440

עַבְר֥וּ וַיַּֽ
他们就–Ĝ过了

בְתוֹךְ־
在–当中
H8432

הַיָּ֖ם
海
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
在–ĝ地上
H3004

אֶת־ וְֽ
和–(宾语标记)
H0853

ם דְפֵיהֶ֜ רֹ֨
Ğğ他们的人
H7291

הִשְׁלַכְ֧תָּ
你Ġġ了
H7993

בִמְצוֹלֹ֛ת
在–Ģģ中
H4688

כְּמוֹ־
đ–
H3644

בֶן אֶ֖
Ĥ头
H0068

יִם בְּמַ֥
在–ĥ中
H4325

ים׃ עַזִּֽ
Ħħ的
H5794

你又在我们列祖面前把海分开，Ĩ他们在海中ĔĜĝ地，ĩĞğ他们的人Ī在Ģ海，đĤ头Ī在大ĥ中；

וּבְעַמּ֣וּד12
–和在ī子中
H5982

ן עָנָ֔
Ĭ
H6051

ם הִנְחִיתָ֖
你ĭĮ了他们
H5148

יוֹמָם֑
白天
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
–和在ī子中
H5982

אֵשׁ֙
į
H0784

יְלָה לַ֔
İı
H3915

לְהָאִ֣יר
–为Ĳĳ
H0215

ם לָהֶ֔
–Ĵ他们
H1992

אֶת־
–
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
–那Čĵ
H1870

ר אֲשֶׁ֥
–那Ķ

יֵֽלְכוּ־
他们ĔĜ–
H3212

הּ׃ בָֽ
–在它中

并且白ķĸĬīĭĮ他们，ĹİĸįīĲĳ他们当Ĕ的ĵ。

וְעַל13֤
–和在

הַר־
ĺ
H2022

֙ סִינַי
Ļļ
H5514

דְתָּ יָרַ֔
你下来了
H3381

ר וְדַבֵּ֥
–和说
H1696

עִמָּהֶ֖ם
–与他们

מִשָּׁמָיִ֑ם
–从天
H8064

ן וַתִּתֵּ֨
–和–你给了
H5414

ם לָהֶ֜
–Ĵ他们

ים מִשְׁפָּטִ֤
Ľľ们
H4941

יְשָׁרִים֙
Ě直的
H3477

וְתוֹר֣וֹת
–和律法们
H8451

ת אֱמֶ֔
的Ŀ实
H0571

ים חֻקִּ֥
律ŀ们
H2706

וּמִצְוֹ֖ת
–和命Ł们
H4687

ים׃ טוֹבִֽ
ł的

你也Ńń在Ļļĺ，从天上与他们说话，赐给他们Ě直的Ľľ、Ŀ实的律法、美ł的Ņŀ与ņ命，

וְאֶת־14
–和–
H0853

ת שַׁבַּ֥
Ňň日
H7676

קָדְשְׁךָ֖
你的ŉ的
H6944

הוֹדַ֣עַתָ  
你ĨċČ了
H3045

לָהֶם֑
–Ĵ他们

וּמִצְו֤וֹת
–和命Ł们
H4687

וְחֻקִּים֙
–和律ŀ们
H2706

ה וְתוֹרָ֔
–和律法
H8451

יתָ צִוִּ֣
你命Ł了
H6680

ם לָהֶ֔
–Ĵ他们

בְּיַד֖
–Ŋ着ŋ
H3027

ה מֹשֶׁ֥
摩Ļ
H4872

ךָ׃ עַבְדֶּֽ
你的Ĉ人
H5650

又Ĩ他们ċČ你的Ňňŉ日，并Ō你Ĉ人摩Ļō给他们ņ命、Ņŀ、律法。

לֶחֶם15 וְ֠
–和面Ŏ
H3899

יִם מִשָּׁמַ֜
–从天
H8064

נָתַ֤תָּה
你给了
H5414

לָהֶם֙
–Ĵ他们

ם לִרְעָבָ֔
–为他们的ŏŐ
H7458

יִם וּמַ֗
–和ĥ
H4325

לַע מִסֶּ֛
–从őĤ
H5553

אתָ הוֹצֵ֥
你带出了
H3318

לָהֶ֖ם
–Ĵ他们

לִצְמָאָם֑
–为他们的Œœ
H6772

אמֶר וַתֹּ֣
–和–你说了
H0559

ם לָהֶ֗
–Ĵ他们

לָבוֹא֙
–为Ŕġ
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
–为ę为ŕ
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
–那土地
H0776

אֲשֶׁר־
–那Ķ

אתָ נָשָׂ֥
你举起了
H5375

אֶת־
–
H0853

יָדְךָ֖
你的ŋ
H3027

ת לָתֵ֥
–为给
H5414

ם׃ לָהֶֽ
–Ĵ他们

从天上赐下Ŗ食ŗ他们的ŏ，从ŘĤĨĥř出Ś他们的œ，又śŜ他们Ŕŝę你起Ş应许赐给他们的地。

וְהֵ֥ם16
–和他们
H1992

ינוּ וַאֲבֹתֵ֖
–和我们的祖先们
H0001

הֵזִי֑דוּ
čĎ了
H2102

֙ וַיַּקְשׁוּ
–和–他们ş了
H7185

אֶת־
–
H0853

ם עָרְפָּ֔
他们的Šš
H6203

א ֹ֥ וְל
–和Ţ
H3808

שָׁמְע֖וּ
他们听了
H8085

אֶל־
–到
H0413

יךָ׃ מִצְוֹתֶֽ
你的命Ł们
H4687
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ţ我们的列祖ĔĆčĎ，ş着ŠšŢ听从你的ņ命；

וַיְמָאֲנ֣ו17ּ
–和–他们Ť绝了
H3985

עַ לִשְׁמֹ֗
–为听
H8085

וְלאֹ־
–和Ţ
H3808

זָכְר֤וּ
他们记念了
H2142

נִפְלְאֹתֶי֙ךָ֙
你的ąĆ们
H6381

ר אֲשֶׁ֣
–那Ķ

יתָ עָשִׂ֣
你Đ了

ם עִמָּהֶ֔
–与他们

֙ וַיַּקְשׁוּ
–和–他们ş了
H7185

אֶת־
–
H0853

ם עָרְפָּ֔
他们的Šš
H6203

וַיִּתְּנוּ־
–和–他们给了
H5414

אשׁ ֹ֛ ר
头

לָשׁ֥וּב
–为ťŝ
H7725

ם לְעַבְדֻתָ֖
–Ĵ他们的Ŧŧ
H5659

בְּמִרְיָם֑
–在Ũũ中
H4805

וְאַתָּה֩
–和你

אֱל֨וֹהַּ
神
H0433

סְלִיח֜וֹת
Ūū们
H5547

חַנּ֧וּן
Ŭŭ的
H2587

וְרַח֛וּם
–和Ůů的
H7349

רֶךְ־ אֶֽ
Űű
H0750

יִם אַפַּ֥
Ųų
H0639

וְרַב־
–和大

]וחסד[
[文ŴŵŶ]

סֶד  ( )חֶ֖
ŭŷ

א ֹ֥ וְל
–和Ţ
H3808

ם׃ עֲזַבְתָּֽ
你离Ÿ了他们

ŢŹź从，也Ţ记念你在他们中Ż所Ĕ的ąĆ，żş着Šš，Ž心žũ，自立ſ领，要ť他们为Ŧ之地。ţ你是ƀƁŪū
人，有ŬĽ，有Ƃƃ，ŢƄƅƆų，有Ƈƈŭŷ的 神，并ŢƉŸ他们。

ף18 אַ֗
ƊƋ
H0637

י־ כִּֽ
因为

עָשׂ֤וּ
他们Đ了

לָהֶם֙
–Ĵ他们

עֵגֶ֣ל
ƌƍ
H5695

ה מַסֵּכָ֔
Ǝ的

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
–和–他们说了
H0559

זֶה֣
这
H2088

יךָ אֱלֹהֶ֔
你的神
H0430

ר אֲשֶׁ֥
–那Ķ

הֶעֶלְךָ֖
带你上来了
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
–从埃及
H4714

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
–和–他们Đ了

נֶאָצ֖וֹת
ƏƐ们

גְּדֹלֽוֹת׃
大的

他们ƑƒƎ了一ƓƌƔ，ƕƖ说Ɨ这是领你出埃及的 神Ƙ，因ƙ大大ƚƛ你的ųƜ；

וְאַתָּה19֙
–和你

בְּרַחֲמֶי֣ךָ
–在你的Ůů们中

ים רַבִּ֔ הָֽ
–那Ɲƞ的

א ֹ֥ ל
Ţ
H3808

ם עֲזַבְתָּ֖
你离Ÿ了他们

ר בַּמִּדְבָּ֑
–在ƟƠ中

אֶת־
–
H0853

עַמּ֣וּד
ī子
H5982

עָנָן הֶ֠
–那Ĭ
H6051

לאֹ־
Ţ
H3808

ר סָ֨
它离开了
H5493

מֵעֲלֵיהֶ֤ם
–从他们上面

בְּיוֹמָם֙
–在白天
H3119

לְהַנְחֹתָ֣ם
–为ĭĮ他们
H5148

רֶךְ בְּהַדֶּ֔
–在Čĵ上
H1870

וְאֶת־
–和–
H0853

עַמּ֨וּד
ī子
H5982

הָאֵ֤שׁ
–那į
H0784

בְּלַיְ֙לָה֙
–在İı
H3915

לְהָאִ֣יר
–为Ĳĳ
H0215

ם לָהֶ֔
–Ĵ他们

וְאֶת־
–和–
H0853

רֶךְ הַדֶּ֖
–那Čĵ
H1870

ר אֲשֶׁ֥
–那Ķ

יֵֽלְכוּ־
他们ĔĜ–
H3212

הּ׃ בָֽ
–在它中

你ơ是大ēƂƃ，在ƟƠŢƉŸ他们。白ķ，ĬīŢ离开他们，ƢĭĮ他们Ĕĵ；Ĺİ，įī也Ţ离开他们，ƢĲĳ他们
当Ĕ的ĵ。

וְרוּחֲך20ָ֨
–和你的ƣ
H7307

ה הַטּוֹבָ֔
–那ł的

תָּ נָתַ֖
你给了
H5414

לְהַשְׂכִּילָם֑
–为Ĩ他们Ƥƥ

וּמַנְךָ֙
–和你的ƦƧ

לאֹ־
Ţ
H3808

מָנַעְ֣תָּ
你ƨť了
H4513

ם מִפִּיהֶ֔
–从他们的Œ
H6310

וּמַ֛יִם
–和ĥ
H4325

תָּה נָתַ֥
你给了
H5414

לָהֶ֖ם
–Ĵ他们

ם׃ לִצְמָאָֽ
–为他们的Œœ
H6772

你也赐下你Ʃƪ的ƣƫƬ他们；未ƭŢ赐ƦƧĨ他们ƮŒ，并赐ĥŚ他们的œ。

ים21 וְאַרְבָּעִ֥
–和四十
H0705

שָׁנָה֛
Ư
H8141

ם כִּלְכַּלְתָּ֥
你ưƱ了他们
H3557

ר בַּמִּדְבָּ֖
–在ƟƠ中

א ֹ֣ ל
Ţ
H3808

חָסֵר֑וּ
他们ƲƳ了
H2637

תֵיהֶם֙ שַׂלְמֹֽ
他们的衣ƴ们
H8008

א ֹ֣ ל
Ţ
H3808

בָל֔וּ
它们Ƶƶ了
H1086

וְרַגְלֵיהֶ֖ם
–和他们的Ʒ们
H7272

א ֹ֥ ל
Ţ
H3808

קוּ׃ בָצֵֽ
它们Ƹ了
H1216

在ƟƠ四十Ư，你Ʊƹ他们，他们就一无所Ʋ：衣ƴƺ有穿ƻ，Ʒ也ƺ有Ƹ。

https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5659.htm
https://biblehub.com/hebrew/4805.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/5547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2587.htm
https://biblehub.com/hebrew/7349.htm
https://biblehub.com/hebrew/750.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5982.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/215.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/8008.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1216.htm


ן22 וַתִּתֵּ֨
–和–你给了
H5414

לָהֶ֤ם
–Ĵ他们

מַמְלָכוֹת֙
ƼĖ们
H4467

ים וַעֲמָמִ֔
–和Ęƽ们

ם תַּחְלְקֵ֖ וַֽ
–和–你分ƾ了他们

לְפֵאָה֑
–Ĵƿ落
H6285

ירְשׁ֞וּ וַיִּֽ
–和–他们ę为ŕ了
H3423

אֶת־
–
H0853

אֶרֶ֣ץ
土地
H0776

סִיח֗וֹן
Ļǀ
H5511

וְאֶת־
–和–
H0853

אֶרֶ֙ץ֙
土地
H0776

מֶלֶ֣ךְ
Ƽ
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
希实Ŵ
H2809

וְאֶת־
–和–
H0853

רֶץ אֶ֖
土地
H0776

ע֥וֹג
ǁ
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
Ƽ
H4428

ׁן׃ הַבָּשָֽ
–那巴ǂ
H1316

并且你ĩ列Ė之地Ĳ分赐给他们，他们就ę了Ļǀ之地、希实ŴƼ之地，和巴ǂƼǃ之地。

וּבְנֵיהֶם23֣
–和他们的儿子们

יתָ הִרְבִּ֔
你Ǆƞ了

י כְּכֹכְבֵ֖
–đǅǆǇ们
H3556

הַשָּׁמָיִ֑ם
–那天们
H8064

וַתְּבִיאֵם֙
–和–你带来了他们
H0935

אֶל־
–到
H0413

רֶץ הָאָ֔
–那土地
H0776

אֲשֶׁר־
–那Ķ

רְתָּ אָמַ֥
你说了
H0559

לַאֲבֹתֵיהֶ֖ם
–Ĵ他们的祖先们
H0001

לָב֥וֹא
–为Ŕġ
H0935

שֶׁת׃ לָרָֽ
–为ę为ŕ
H3423

你也Ĩ他们的子ǈƞđ天上的ǆ，带他们到你所应许他们列祖Ŕġę为ŕ之地。

או24ּ וַיָּבֹ֤
–和–他们Ŕġ了
H0935

הַבָּנִים֙
–那儿子们

ירְשׁ֣וּ וַיִּֽ
–和–他们ę为ŕ了
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
–那土地
H0776

ע וַתַּכְנַ֨
–和–你ǉƴ了
H3665

ם לִפְנֵיהֶ֜
–在他们面前
H6440

אֶת־
–
H0853

יֹשְׁבֵ֤י
ŽĘ们
H3427

הָאָרֶ֙ץ֙
–那土地
H0776

ים הַכְּנַעֲ֣נִ֔
–那迦南人们

תִּתְּנֵם֖ וַֽ
–和–你给了他们
H5414

בְּיָדָ֑ם
–在他们的ŋ中
H3027

וְאֶת־
–和–
H0853

מַלְכֵיהֶם֙
他们的Ƽ们
H4428

וְאֶת־
–和–
H0853

מְמֵי֣ עַֽ
Ęƽ们

רֶץ הָאָ֔
–那土地
H0776

לַעֲשׂ֥וֹת
–为Đ

בָּהֶ֖ם
–在他们中

כִּרְצוֹנָֽם׃
–đǅ他们的Ǌǋ
H7522

这ě，他们Ŕŝę了那地，你在他们面前ǉǌ那地的ŽĘ，就是迦南人；ĩ迦南人和其ǍƼ，并那地的ŽĘ，都ǎ在他们
ŋ里，Ǐ他们ǐƁƙď。

יִּלְכְּד֞ו25ּ וַֽ
–和–他们Ǒǒ了
H3920

ים עָרִ֣
Ǔǔ们

֮ בְּצֻרוֹת
Ǖǖ的
H1219

וַאֲדָמָה֣
–和土地
H0127

שְׁמֵנָה֒
Ǘǘ的
H8082

ירְשׁ֡וּ וַיִּֽ
–和–他们ę为ŕ了
H3423

ים בָּתִּ֣
Ǚǚ们

אִים־ מְלֵֽ
ŗǛ
H4392

כָּל־
所有
H3605

ט֠וּב
美ł
H2898

בֹּר֨וֹת
ĥǜ们

ים חֲצוּבִ֜
ǝ的
H2672

ים כְּרָמִ֧
ǞǟǠ们
H3754

ים וְזֵיתִ֛
–和ǡǢǠ们
H2132

וְעֵ֥ץ
–和ǣ
H6086

מַאֲכָ֖ל
食物的
H3978

ב לָרֹ֑
–为Ɲƞ
H7230

וַיֹּאכְל֤וּ
–和–他们Ǥ了
H0398

֙ יִּשְׂבְּעוּ וַֽ
–和–他们Ǥǥ了
H7646

ינוּ וַיַּשְׁמִ֔
–和–他们ŵǗ了
H8080

תְעַדְּנ֖וּ וַיִּֽ
–和–他们Ǧƀ了
H5727

בְּטוּבְךָ֥
–在你的美ł中
H2898

הַגָּדֽוֹל׃
–那大的

他们ę了Ǖǖ的Ǔǧ、Ǘ美的地土、ŗǛǨě美物的Ǚǚ、ǝǩ的ĥǜ、ǞǟǠ、ǡǢǠ，并许ƞǪǫǣ。他们就Ǥƙę
ǥ，身ŶǗǬ，因你的大Ŭ，心中ǭƀ。

וַיַּמְר֨ו26ּ
–和–他们Ǯũ了
H4784

יִּמְרְד֜וּ וַֽ
–和–他们Ũŵ了
H4775

ךְ בָּ֗
–在你中

כוּ וַיַּשְׁלִ֤
–和–他们Ī了
H7993

אֶת־
–
H0853

תְךָ֙ תּוֹרָֽ
你的律法
H8451

אַחֲרֵ֣י
–在ǯ后面

גַוָּ֔ם
他们的ž
H1458

וְאֶת־
–和–
H0853

נְבִיאֶי֣ךָ
你的先ċ们
H5030

גוּ הָרָ֔
他们ǰ了
H2026

אֲשֶׁר־
–那Ķ

ידוּ הֵעִ֥
他们Ǳǲ了

בָ֖ם
–在他们中

לַהֲשִׁיבָם֣
–为Ĩ他们ťǳ
H7725

אֵלֶי֑ךָ
–到你
H0413

יַּעֲשׂ֔וּ וַֽ
–和–他们Đ了

נֶאָצ֖וֹת
ƏƐ们

גְּדוֹלֹֽת׃
大的

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5511.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2809.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8082.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/2672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3978.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/8080.htm
https://biblehub.com/hebrew/5727.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4775.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1458.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm


「ƒƙ，他们Ţź从，żžŨ你，ĩ你的律法Ɖ在ž后，ǰǴ那ǵ他们归向你的ė先ċ，大大ƚƛ你的ųƜ。

תִּתְּנֵם27֙ וַֽ
–和–你给了他们
H5414

בְּיַד֣
–在ŋ中
H3027

ם רֵיהֶ֔ צָֽ
他们的ǶǷǸ们

רוּ וַיָּצֵ֖
–和–他们ǶǷ了
H3334

לָהֶם֑
–Ĵ他们

וּבְעֵת֤
–和在ǹǺ
H6256

רָתָם֙ צָֽ
他们的苦ǻ

יִצְעֲק֣וּ
他们Ǽ喊了
H6817

יךָ אֵלֶ֔
–到你
H0413

וְאַתָּה֙
–和你

מִשָּׁמַיִ֣ם
–从天
H8064

ע תִּשְׁמָ֔
你听见了
H8085

וּֽכְרַחֲמֶי֣ךָ
–和đǅ你的Ůů们

ים רַבִּ֗ הָֽ
–那Ɲƞ的

ן תִּתֵּ֤
你给了
H5414

לָהֶם֙
–Ĵ他们

ים מֽוֹשִׁיעִ֔
ǽǾǸ们
H3467

וְיוֹשִׁיע֖וּם
–和–他们ǽǾ了他们
H3467

מִיַּ֥ד
–从ŋ
H3027

ם׃ צָרֵיהֶֽ
他们的ǶǷǸ们

所以你ĩ他们ǎ在ǿ人的ŋ中，Ƶǻ他们。他们Ȁǻ的ǹǺ哀求你，你就从天上Ă听，Ĳ你的大Ƃƃ赐给他们ǽǾǸ，Ǿ
他们ȁ离ǿ人的ŋ。

וּכְנ֣וֹח28ַ
–和当Ňň
H5117

ם לָהֶ֔
–Ĵ他们

יָשׁ֕וּבוּ
他们ťŝ了
H7725

לַעֲשׂ֥וֹת
–为Đ

ע רַ֖
恶

לְפָנֶי֑ךָ
–在你面前
H6440

ם עַזְבֵ֞ וַתַּֽ
–和–你离Ÿ了他们

בְּיַד֤
–在ŋ中
H3027

יְבֵיהֶם֙ אֹֽ
他们的ǿ人们
H0341

וַיִּרְדּ֣וּ
–和–他们Ȃȃ了

ם בָהֶ֔
–在他们中

֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
–和–他们ťŝ了
H7725

וַיִּזְעָק֔וּךָ
–和–他们向你Ǽ喊了
H2199

ה וְאַתָּ֞
–和你

מִשָּׁמַ֧יִם
–从天
H8064

תִּשְׁמַ֛ע
你听见了
H8085

וְתַצִּילֵ֥ם
–和–你ǽǾ了他们
H5337

יךָ רַחֲמֶ֖ כְּֽ
–đǅ你的Ůů们

רַבּ֥וֹת
Ɲƞ

ים׃ עִתִּֽ
Ȅ
H6256

ţ他们ęȅŇ之后，又在你面前Ĕ恶，所以你ƉŸ他们在Ȇǿ的ŋ中，ĨȆǿȇǉ他们。ƒƙ他们ǳť哀求你，你Ƣ从天
上Ă听，ȈȄĲ你的ƂƃǽǾ他们，

עַד29 וַתָּ֨
–和–你Ǳǲ了

ם בָּהֶ֜
–在他们中

לַהֲשִׁיבָם֣
–为Ĩ他们ťǳ
H7725

אֶל־
–到
H0413

ךָ תּוֹרָתֶ֗
你的律法
H8451

מָּה וְהֵ֨
–和他们
H1992

ידוּ הֵזִ֜
čĎ了
H2102

וְלאֹ־
–和Ţ
H3808

שָׁמְע֤וּ
他们听了
H8085

לְמִצְוֹתֶי֙ךָ֙
–Ĵ你的命Ł们
H4687

וּבְמִשְׁפָּטֶי֣ךָ
–和在你的Ľľ们中
H4941

טְאוּ־ חָֽ
他们ȉ罪了–
H2398

ם בָ֔
–在他们中

אֲשֶׁר־
–那Ķ

ה יַעֲשֶׂ֥
他ĩĐ

ם אָדָ֖
人
H0120

וְחָיָה֣
–和–他ĩȊ
H2421

בָהֶם֑
–在他们中

וַיִּתְּנ֤וּ
–和–他们给了
H5414

כָתֵף֙
ȋȌ
H3802

רֶת סוֹרֶ֔
ȍǖ的
H5637

ם וְעָרְפָּ֥
–和他们的Šš
H6203

הִקְשׁ֖וּ
他们ş了
H7185

א ֹ֥ וְל
–和Ţ
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
他们听了
H8085

又ǱȎ他们，要Ĩ他们归ƴ你的律法。他们ȏĔĆčĎ，Ţ听从你的ņ命，ĝȉ你的Ľľ（人ȐȑĔ就Ȓ因ƖȊ着），ȓ
ǳȋ头，ş着Šš，ŢŹ听从。

ך30ְ וַתִּמְשֹׁ֤
–和–你ȔŰ了
H4900

עֲלֵיהֶם֙
–Ĵ他们

שָׁנִי֣ם
Ư们
H8141

רַבּ֔וֹת
Ɲƞ的

עַד וַתָּ֨
–和–你Ǳǲ了

ם בָּ֧
–在他们中

בְּרוּחֲךָ֛
–在你的ƣ中
H7307

בְּיַד־
–Ŋ着ŋ
H3027

יךָ נְבִיאֶ֖
你的先ċ们
H5030

א ֹ֣ וְל
–和Ţ
H3808

הֶאֱזִי֑נוּ
他们ȕȖ
H0238

תִּתְּנֵ֔ם וַֽ
–和–你给了他们
H5414

בְּיַד֖
–在ŋ中
H3027

י עַמֵּ֥
Ęƽ们

ת׃ הָאֲרָצֹֽ
–那土地们
H0776

ţ你ƞƯȗȘ他们，又ĸ你的ƣŌė先ċǵȎ他们，他们ƢŢ听从，所以你ĩ他们ǎ在列Ė之Ę的ŋ中。
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וּֽבְרַחֲמֶ֧יך31ָ
–和在你的Ůů们中

ים הָרַבִּ֛
–那Ɲƞ的

א־ ֹֽ ל
Ţ
H3808

ם עֲשִׂיתָ֥
你Đ了他们

כָּלָ֖ה
ș绝
H3617

א ֹ֣ וְל
–和Ţ
H3808

ם עֲזַבְתָּ֑
你离Ÿ了他们

י כִּ֛
因为

ל־ אֵֽ
神
H0410

חַנּ֥וּן
Ŭŭ的
H2587

וְרַח֖וּם
–和Ůů的
H7349

תָּה׃ אָֽ
你

ƒƙ你大ƆƂƃ，ŢȚƒș绝他们，也ŢƉŸ他们；因为你是有ŬĽ、有Ƃƃ的 神。

ה32 וְעַתָּ֣
–和ț在
H6258

לֹהֵינוּ אֱ֠
我们的神
H0430

ל הָאֵ֨
–那神
H0410

הַגָּד֜וֹל
–那Ȝ大的

הַגִּבּ֣וֹר
–那ȝ大的
H1368

֮ וְהַנּוֹרָא
–和–那Ȟȟ的
H3372

שׁוֹמֵר֣
保Ƞ
H8104

ית הַבְּרִ֣
–那约
H1285

וְהַחֶסֶד֒
–和–那ŭŷ

אַל־
Ţ要
H0408

יִמְעַט֣
它ȡ见
H4591

יךָ לְפָנֶ֡
–在你面前
H6440

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
所有
H3605

הַתְּלָאָה֣
–那苦ǻ
H8513

שֶׁר־ אֲֽ
–那Ķ

צָאַתְנוּ מְ֠
找到了我们
H4672

ינוּ לִמְלָכֵ֨
–Ĵ我们的Ƽ们
H4428

ינוּ לְשָׂרֵ֧
–Ĵ我们的ſ领们
H8269

וּלְכֹהֲנֵי֛נוּ
–和Ĵ我们的祖Ȣ们
H3548

נוּ וְלִנְבִיאֵ֥
–和Ĵ我们的先ċ们
H5030

ינוּ וְלַאֲבֹתֵ֖
–和Ĵ我们的祖先们
H0001

וּלְכָל־
–和Ĵ所有
H3605

ךָ עַמֶּ֑
你的ĉĊ

֙ מִימֵי
–从日子们
H3117

מַלְכֵי֣
Ƽ们
H4428

אַשּׁ֔וּר
亚ȣ
H0804

עַ֖ד
–到
H5704

הַיּ֥וֹם
–那天
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
–那这Ķ
H2088

「我们的 神啊，你是Ƌ大、ƋȤ、ƋȞȟ、Ƞ约ēŭŷ的 神。我们的ǍƼ、ſ领、ȥȢ、先ċ、列祖，和你的ėĘ，从
亚ȣ列Ƽ的ǹǺ直到Ē日所ȀȦ的苦ǻ，ț在求你Ţ要以为ȡ。

ה33 וְאַתָּ֣
你–

יק צַדִּ֔
公义的
H6662

עַ֖ל
关于

כָּל־
所有–
H3605

א הַבָּ֣
所ń到的
H0935

עָלֵי֑נוּ
我们

י־ כִּֽ
因为–

אֱמֶ֥ת
Ŀ实
H0571

יתָ עָשִׂ֖
你所Ĕ的

וַאֲנַחְ֥נוּ
ƙ–我们
H0587

ׁעְנוּ׃ הִרְשָֽ
ȧ恶了
H7561

在一切ń到我们的Ć上，你ȏ是公义的；因你所Ĕ的是诚实，我们所Đ的是Ȩ恶。

וְאֶת־34
和–(宾语标记)
H0853

מְלָכֵי֤נוּ
我们的ǍƼ
H4428

֙ שָׂרֵי֙נוּ
我们的ſ领
H8269

כֹּהֲנֵי֣נוּ
我们的ȥȢ
H3548

ינוּ וַאֲבֹתֵ֔
我们的祖先
H0001

א ֹ֥ ל
Ţ
H3808

עָשׂ֖וּ
ȑĔ

תּוֹרָתֶ֑ךָ
你的律法
H8451

א ֹ֤ וְל
且–Ţ
H3808

֙ הִקְשִׁי֙בוּ
ȩ心
H7181

אֶל־
向–
H0413

יךָ מִצְוֹתֶ֔
你的ņ命
H4687

יךָ וּלְעֵדְ֣וֹתֶ֔
和–你的ǱȎ
H5715

ר אֲשֶׁ֥
那Ȫ

תָ הַעִידֹ֖
你ǱȎ了

ם׃ בָּהֶֽ
他们

我们的ǍƼ、ſ领、ȥȢ、列祖都ŢȑȠ你的律法，Ţ听从你的ņ命和你ǱȎ他们的话。

וְהֵם35֣
他们–
H1992

בְּמַלְכוּתָם֩
在他们的Ė中
H4438

וּבְטוּבְךָ֨
和–在你的美ƪ中
H2898

ב הָרָ֜
大的

אֲשֶׁר־
那–

נָתַ֣תָּ
你给了
H5414

ם לָהֶ֗
给他们

רֶץ וּבְאֶ֨
和–在地中
H0776

הָרְחָבָ֧ה
ȗȫ的
H7342

וְהַשְּׁמֵנָה֛
且–Ǘǘ的
H8082

אֲשֶׁר־
那–

תָּ נָתַ֥
你给了
H5414

לִפְנֵיהֶ֖ם
在他们面前
H6440

א ֹ֣ ל
Ţ
H3808

עֲבָד֑וּךָ
Ȭȭ你
H5647

וְֽלאֹ־
且–Ţ
H3808

בוּ שָׁ֔
ťǳ
H7725

עַלְלֵיהֶ֖ם מִמַּֽ
从–他们的ȮĔ
H4611

ים׃ הָרָעִֽ
那恶的

他们在ŴĖ里ȯ你大Ŭ的ǹǺ，在你所赐给他们这ȫ大Ǘ美之地上ŢĆȭ你，也Ţǳ离他们的恶Ĕ。

הִנֵּ֛ה36
看Ƨ
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
我们
H0587

הַיּ֖וֹם
Ē日
H3117

ים עֲבָדִ֑
ŦĈ
H5650

רֶץ וְהָאָ֜
地–也
H0776

אֲשֶׁר־
那–

נָתַ֣תָּה
你给了
H5414

ינוּ לַאֲבֹתֵ֗
我们的祖先
H0001

ל לֶאֱכֹ֤
ŝ–Ǥ
H0398

אֶת־
(宾语标记)
H0853

פִּרְיָהּ֙
它的Ǫ子
H6529

וְאֶת־
和–(宾语标记)
H0853

הּ טוּבָ֔
它的美物
H2898

הִנֵּ֛ה
看Ƨ
H2009

אֲנַחְ֥נוּ
我们
H0587

ים עֲבָדִ֖
ŦĈ
H5650

יהָ׃ עָלֶֽ
在其上
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我们țĒȧ了ŦĈ；Ƌ于你所赐给我们列祖Ǧā其上的土Ȱ，并美物之地，看Ƨ，我们在这地上ȧ了ŦĈ！

וּתְבוּאָתָ֣ה37ּ
它的出Ȱ–也
H8393

ה מַרְבָּ֗
Ƈȱ的

ים לַמְּלָכִ֛
归–ǍƼ
H4428

אֲשֶׁר־
那Ȫ–

תָּה נָתַ֥
你Ȳ立了
H5414

עָלֵ֖ינוּ
在我们上面

בְּחַטֹּאותֵ֑ינוּ
因我们的罪

וְעַל֣
和–在

וִיֹּתֵינוּ גְּ֠
我们的身Ŷ上
H1472

מֹשְׁלִ֤ים
Ȃȃ的
H4910

֙ וּבִבְהֶמְתֵּנ֙וּ
和–在我们的ȳȴ上
H0929

כִּרְצוֹנָ֔ם
ȵ–他们的心Ɓ
H7522

ה וּבְצָרָ֥
在–ȶǻ中

גְדוֹלָ֖ה
大的

אֲנָֽחְנוּ׃
我们
H0587

פ
(段落标记)

这地许ƞ出Ȱ归了列Ƽ，就是你因我们的罪所ȷȇǉ我们的。他们ǐƁȇǉ我们的身Ŷ和ȳȴ，我们Ȁ了大ǻ。」

וּבְכָל־38
在–这一切中
H3605

את ֹ֕ ז
这
H2063

אֲנַחְ֛נוּ
我们
H0587

ים כֹּרְתִ֥
立的
H3772

אֲמָנָה֖
确实的约
H0548

וְכֹתְבִ֑ים
并–ȸ下
H3789

֙ וְעַל
在–上面

חָת֔וּם הֶֽ
ȹľ
H2856

ינוּ שָׂרֵ֥
我们的ſ领
H8269

לְוִיֵּ֖נוּ
我们的利未人
H3881

כֹּהֲנֵֽינוּ׃
我们的ȥȢ
H3548

因这一切的Ć，我们立确实的约，ȸ在Ⱥ上。我们的ſ领、利未人，和ȥȢ都Ȼ了名。
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